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Bundesrepublik Deutschland 

Der Bundeskanzler Bonn, den 1. Juli 1969 
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An den Herrn 

Präsidenten des Deutschen Bundestages 


Betr. : Unterrichtung der gesetzgebenden Körperschaften gemäß 
Artikel 2 des Gesetzes zu den Gründungsverträgen der 
Europäischen Gemeinschaften 
hier: Agrarpolitik in der 

Europäischen Wirtschaftsgemeinschaft 


Gemäß Artikel 2 Satz 2 des Gesetzes zu den Verträgen vom 
25. März 1957 zur Gründung der Europäischen Wirtschafts- 
gemeinschaft (EWG) und der Europäischen Atomgemeinschaft 
(EAG) vom 27, Juli 1957 übersende ich als Anlage den Vorschlag 
der Kommission der Europäischen Gemeinschaften für 

eine Verordnung des Rates zur Ergänzung der Verordnung 
(EWG) Nr. 888/68 soweit es die Begriffsbestimmung der in 
Artikel 14 Absatz 2 erster Unterabsatz der Verordnung 
(EWG) Nr. 805/68 über die gemeinsame Marktorganisation 
für Rindfleisch genannten Konserven betrifft. 

Dieser Vorschlag ist mit Schreiben des Herrn Präsidenten der 
Kommission der Europäischen Gemeinschaften vom 16. Juni 
1969 dem Herrn Präsidenten des Rates der Europäischen 
Gemeinschaften übermittelt worden. 

Die Anhörung des Europäischen Parlaments und des Wirt- 
schafts- und Sozialausschusses zu dem genannten Kommissions- 
vorschlag ist nicht vorgesehen. 

Der Zeitpunkt der endgültigen Beschlußfassung durch den Rat 
ist noch nicht abzusehen. 

Zur Information wird gleichzeitig die von der Kommission der 
Europäischen Gemeinschaften zu ihrem Vorschlag übermittelte 
Begründung beigefügt. 


Der Stellvertreter des Bundeskanzlers 

Brandt 
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Vorschlag einer Verordnung des Rates 
zur Ergänzung der Verordnung (EWG) Nr. 888/68 soweit es die 
Begriffsbestimmung der in Artikel 14 Absatz 2 erster Unter- 
absatz der Verordnung (EWG) Nr. 805/68 über die gemeinsame 
Marktorganisation für Rindfleisch genannten Konserven 

betrifft 


DER RAT DER EUROPÄISCHEN 
GEMEINSCHAFTEN — 

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Euro- 
päischen Wirtschaftsgemeinschaft, 

gestützt auf die Verordnung (EWG) Nr. 805/68 
des Rates vom 27. Juni 1968 über die gemeinsame 
Marktorganisation für Rindfleisch^), insbesondere 
auf Artikel 14 Absatz 3, 

auf Vorschlag der Kommission, 

in Erwägung nachstehender Gründe: 

Artikel 14 Absatz 2 der Verordnung (EWG) Nr. 805/ 
68 bezieht sich auf die in Artikel 1 Buchstabe c dieser 
Verordnung genannten Konserven, die keine ande- 
ren charakteristischen Bestandteile als Rindfleisch 
und Gelee enthalten, gibt jedoch nicht im einzelnen 
an, von welcher Menge an ein anderer Bestandteil 
als charakteristisch zu betrachten ist. 

Aus diesem Grunde wurde dieser Begriff in den 
Mitgliedstaaten unterschiedlich ausgelegt. 

Folglich ist er auf Gemeinschaftsebene näher zu 
erläutern. 

Andere Bestandteile als Fleisch und Gelee sind 
von einem bestimmten Vomhundertsatz an eben- 

0 Amtsblatt der Europäischen Gemeinschaften Nr. L 148 
vom 28. Juni 1968, S. 24 

2) Amtsblatt der Europäischen Gemeinschaften Nr. L 156 
vom 4. Juli 1968, S. 7 


falls charakteristisch für das betreffende Erzeugnis. 
Die Verordnung (EWG) Nr. 888/68 des Rates vom 
28. Juni 1968 zur Festlegung der Grundregeln für 
die besondere Einfuhrregelung bei zur Verarbeitung 
bestimmtem Gefrierfleisch ist somit durch Fest- 
setzung des Mindest-Vomhundertsatzes für Rind- 
fleisch und Gelee zu ergänzen, der in solchen Kon- 
serven enthalten sein muß — 


HAT FOLGENDE VERORDNUNG ERLASSEN: 


Artikel 1 

In Artikel 1 der Verordnung (EWG) Nr. 888/68 
wird der nachstehende Absatz 6 eingefügt: 

„6. Als Konserven im Sinne von Artikel 14 Absatz 2 
erster Unterabsatz unter der Verordnung (EWG) 
Nr. 805/68 gelten die Erzeugnisse, in denen das 
Gesamtgewicht von Rindfleisch und Gelee min- 
destens 90 ®/o des Gesamtnettogewichts ausmacht.'' 

Artikel 2 

Diese Verordnung tritt am dritten Tag nach ihrer 
Veröffentlichung im Amtsblatt der Europäischen 
Gemeinschaften in Kraft. 

Diese Verordnung ist in allen ihren Teilen ver- 
bindlich und gilt unmittelbar in jedem Mitgliedstaat. 


Geschehen zu Brüssel, am . . . 


Im Namen des Rates 
Der Präsident 
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Begründung 


Artikel 14 Absätze 2 und 3 der Verordnung (EWG) 
Nr. 805/68 über die gemeinsame Marktorganisation 
für Rindfleisch sieht die Aussetzung der Abschöp- 
fung für das Fleisch vor, das zur Herstellung von 
Konserven bestimmt ist, die keine anderen charak- 
teristischen Bestandteile als Rindfleisch und Gelee 
enthalten, ohne jedoch näher anzugeben, ab welcher 
Menge ein anderer Bestandteil als charakteristisch 
anzusehen ist. 

Mangels genauer Angaben haben die Mitgliedstaa- 
ten die obengenannten Bestimmungen unterschied- 
lich angewandt. 

Es erschien daher notwendig, den Begriff der cha- 
rakteristischen Bestandteile näher zu bestimmen, 
um in der Gemeinschaft zu einer einheitlichen An- 
wendung der in Artikel 14 Absatz 3 der Verord- 
nung (EWG) Nr. 805/68 vorgesehenen Bestimmung 
zu gelangen. Aus einer von den Dienststellen der 
Kommission durchgeführten Studie geht hervor, daß 
eine Konserve als keine anderen charakteristischen 
Erzeugnisse als Rindfleisch und Gelee enthaltend 
angesehen werden kann, wenn die Summe dieser 
beiden Bestandteile mindestens 90 Vo des Nettoge- 
wichts der Konserven beträgt. 

Aufgrund dieses letzteren Ergebnisses ist der vor- 
liegende Verordnungsentwurf ausgearbeitet wor- 
den. 
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